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подивися ответу их, вскоре11 посла щюрина12 своего Таврула, а с ним 
велику13 рать татарскую14 на Еупатиа.15 Таврул16 же похвалися17 пред 
царем, и18 хотя Еупатиа19 жива привести.20 И21 обступиша22 всеми полки 
силными23 Еупатиа,2* и хотя25 его жива яти. И26 Еупатий же27 исполин28 

силою, и29 съехася30 с Таврулом, и разсече31 Таврула на полы32 до седла. 
И начата33 сечи34 силу35 и рать36 татарскую:37 овех38 на полы пресечаще39, 
и40 инех41 до коня42 рассекаше,43 и множество нарочитых татар44 ту убища. 
Татарове48 възбояся47 велми,48 видя49 Еупатиа50 крепка исполина.51 И нава-
диша нань52 саней множество53 с нарядом, и начата54 из снаряда55 бити,°6 

и едва одолеша его.57 И принесоша58 Еупатиа59 пред царя мертва.60 Царь,61 

видя62 Еупатиа,63 и64 посла съзвати65 мурзы66 своя, и князи, и паши,67 

и санчакбеи,68 и нача69 дивитися такому70 мужеству, и крепости, и храб
рости71 рязанскому72 господьству.73 Они же реша74 царю:75 „Въ76 многих 
землях и77 на многих бранех съ78 многими цари бывали, а таких храбрых 
удалцев79 и резвецов80 не видали, ни81 отци82 наши възвестиша83 нам. 
Сии бо84 люди крилати,85 и бесмерьтни86 суть — како бияшеся87 един 
с тысящью, а два съ89 тмами.90 Ни91 каков93 не может93 сьехати94 жив95 

с побоища". Царь97 Батый98 рече: „О99 Коловрате Еупатие,100 аще бы 
еси1 служил мне2 царю, — держал3 бых4 тя против5 сердца своего". И6 даша 
тело Еупатиево8 останочным9 его дружине,10 которых поимаша11 на 
побоищи12 еле13 живы,14 и15 отпусти их в землю свою съ16 Еупа-
тием.17 

1 ги Въскоре 77, и вскоре УС. 12шурина УС. 13великую У. г*татарьскую 77. 
15Еупатия ПУС. 13Тотарове П, Татарове же С. ] 7похвалишася ПС. 18.ѵет П. 
19Еупатия ПУС. 20яривести пред царя П. 21—24объступиша Еупатия всеми полъки 
татарьскими П. 22объступиша С. 23татарскими У. 24Еупатия С. 25хотяху П, хотяше У. 
Жнет ПУС. 2 7~ 2 9нглі У. 28исаолнен ПС. wHem С. ЗОсъехався ПУС. 81пресече С. 
32полы мечем ПС. 33нача ПС, тако начата У. 3*сещи П, сещы С. Я5~^нет ПС. 
37татаръскую П. ^овых ПС, овех У. 39пресекаху У. *>а УС. 41иных П. 42седла ПС. 
*3разсекашѳ Π, пресекайте У, нет С. ί 1—45побил П, побита У, уби С. 46Татарове 
же ПУС. 4 8 — 3 ,видя Еупатия силою исполнена и убоявся велми С. 47возбояшеся П, 
убояшаея У. 48вельми П. 49видяще У. 50Еупатия П. 51крепости испольнена П. 
52на него 77, на Еупатия С. 53много 77, нет С. 54—56бити из счаряду [ис наряду С] 77С 
55наряду У. Б7Еупатия У. 58лривезоша ПС. Ъ9нет П, его УС. вомерьтва П. 
«Царь же ПУС. вЗвиде УС. ^Еупатия ПУС. 63-65и „овеле призвати У. ^нет С. 
65собрати ПС. в6муръзы 77. 6'паши вся С. 6 7 — ^ н е т 77. 68санъчаки У. 69начаша 77. 
70таковому 77УС. п—13нет ПС. 72рязанскаго У. "государства У. 74рекоша ПС. 
75ему 77. 76Во ПУС. ""нет С. 78со ПУС. 79удалъцов П, мужей У, уданцов С. 
79-80H e m ПС. 80удальцов У. 81И П. ^отцы ПС, отца У. 83возвестиша ПУС. 
81убо ПС. 85крилатии 77. 86безсмерьтни П, безсмертни УС. 87бьющеся П, биашеся 
У, бьяшеся С. В8 Т Ы С Я 1 д е ю ПУС. 89со ПУС. "тмою ПУС. 91И ни У. 92како же П. 
й ' - 9 * с бою сьехати жив У. 9*съехати 77, съехатися С. 95нет ПС. 97Царь же ПС, 
нет У. 98Батый же У. 9 9 _ 1 0 0Еупатие Коловрате 77. 

1—2мне служил 77. Здерьжал 77. 4бы УС. 5противо 77, противу С. 6—8повеле тело 
его отдати У. 7даде 77. 9останошной ПС. 9_1"дружине его ПУС. "яша У. 
поимаше С. 12яобоищи У. '3оле С. "живых суще [сущы С\ ПС. ^-"опустиша 
их и с телом Еулатиевым в свою землю Рязанскую У. 16со ПС. 


